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Zmluva o poskytnuti finandnej podpory -zamestnanci, pracovnici 201 5

Sektor Skolsk6ho vzdel6vania, vzdel5vania dospelfch a odborn6ho vzdel6vania a prlpravy

Erasmus*
Zmluva o poskytnuti finaninej podpory na mobilitu zamestnancov

na vfuibu a Skolenie

Strednd odborni Skola elektrotechnickf

Adresa: Komenskdho 50,010 0t Zilina

d alej len "inStitricia", ktori za ridelom podpisu zmluvy zastupuje Ing. I3ubomir Krflik, riaditel' 5koly
najednej strane, a

Kateg6riazamestnanca:stredoIkolskiuCitel' St6uraprislu5nost': SK
Adresa:
Oddelenie/odbor:
Telef6nne dislo: E-mail:
Pohlaviq StotstY rok:2015/2016
Finandn6 podpora zaffia: - n podporu na Specidlne potreby

Bankovf fdet, na ktory bude pouk6zan6 finandn6 podpora:

DrZiteI bankovdho ridtu (ak sa li5i od ridastnika): -
N6zov banky: eSOg
/BIC/SWIFT dfslo; CEKOSKBX Utet/IBAN Cfslo:

dalej len "fdastnik" na strane druhej, sa dohodli na niZ5ie uvedenfch osobitnfch podmienkach a priloh6ch,
klord tvoria neoddelitelhf srldast' tejto zmluvy:

Priloha I Klridov6 akcia I - Seklor Skolskdho vzdel6vania
Program mobility pre zamestnancov v Skolskom vzdel6vani avzdel|vani dospelich

Priloha II V5eobecnd podmienky

Podmienky stanovend v Osobitnfch oodmienkach majri prednost' pred podmienkami stanovenymi v prilohdch.

Priloha I nemusi byt' v papierovej forme s origindlnymi podpismi, Akceptovateln6 je aj k6pia s naskenovanlimi

alebo s elektronickimi podpismi, v z6vislosti od vnritro5t6tneho pr6vneho poriadku.

OSOBITNE PODMIENKY

ilANor I -PREDMBT zMLUVY
Ll In5titricia poskytne podporu ridastnikovi narealizdciu mobility na Skolenie v r6mci programu Erasmus*.

1.2 Udastnik srihlasi s finandnou podporou vo rni5ke stanovenej v dl6nku 3 a zavdanje sa realizovat' mobilitu
na Skolenie v srilade s popisom uvedenim v prflohe L

1.3 Akdkolvek dodatky k tejto zmluve musia byt' vyLiadanl aodsfhlasen6 oboma zmluvnfmi stranami
prostrednictvom ofici6lneho ozr6menia listom alebo e-mailom.

Cr.ANor 2 - pLATNoST zMLUVy A TRVANIE MoBILITY

2.2 Mobilita mdLe za(at dila 4.7,2016 a skondit' dfta15.7.2016. ZaEiatok mobility je deil, kedy musi byt'
ridastnik prvykr6t pritomnf v prijimajfcej in5titricii a koniec mobility je deil, kedy musi byt' ridastnik

poslednfk6t pritomnf v prij imajf cej in5titricii.
Jeden deil na cestu pred prv;fm df,om aktivity v zalvanili ajeden def, na cestu nasledujfci po poslednom

dni aktivity v zahranidi sa prid6va do obdobia rnobility, Tieto dni sa zapoditavajf do vjpodtu
individu6lnej podpory.

2.3 Udastnikovi je pridelen6 podpora z Erasmus* fondov EU na 14 dni mobility z toho 2 dni na cestu.



2.4

)\

2.6

Celkov6 diZka mobility nesmie trvat' dlh5ie ako 2 mesiace, pridom minim6lny podet dni na mobilitu je
stanovenf na2 po sebe nasledujrice dni.

Unastnik mdZe poZiadat' o predlZenie trvania mobility v sdlade s podmienkou stanovenou v dldnku 2.4.

V prgade, Ze inititricia srihlasi s prediZenim trvania mobility, k zmluve musi byf vystaven;l dodatok.

Na potwdenf o ridasti musi byt' uvedeny d6tum zadiatku a konca mobility.

Cr,ANox 3 -FINANCNY pnispBvor
Lt Udastnikovi je pridelen6 finandn6 podpora podlia prilohy 2 zmluvy oposkytnuti gran$ na: Projekt

vrdmci programu Erasmus*, na individu6lnu podporu, poplatok zakurz a na cestu. Na'cestu je vi5ka
dot6cie 275 €. Vf5ka individurilnej podpory je 120 EUR na dei maxim6lne do 14. dfia aktivity to je
1680€ a 700 € na poplatok zaktnz.
Vf5ka hnandnej podpory na mobilitu je urdend vyn6sobenim podtu dni mobility stanovenych v dl6nku
2.3. sadzbou na individu6lnu podporu platnri na deil pre prijimajricu krajinu a pripoditanim prispevku na

cestu.

3.2 Preplatenie n6kladov, ktord vznikli vsrivislosti so Speci6lnymi potrebami, musi byf zalo2en6, na
podporn;ich dokumentoch predloZenfch ridastnikom.

3.3 Finandnd podpora nesmie byt' pouZit6 na pokrytie n6kladov uZ financovanlich zo zdrojov Eur6pskej rinie.

3.4 Bez toho, aby boli dotknutd ustanovenia odseku 3.3, finandn6 podpora je zluditefn6 s akymkotvek infm
zdrojom financovania.

3.5 Finandnri podporu alebo jej dast' musi ridastnik vriltit, ak neplni podmienky zmluvy. Av5ak vr6tenie

grantu sa nesmie poladovaf v pripade, ak ridastnik nemohol dokondit' svoje mobilitnd aktivity, ako je to
popisand v prilohe I, z ddvodu vySSej moci. Vysielajrica inStitucia musi takdto pripady oznimit a n6rodn6

agentura akceptovat'.

ClANor 4 -PoDMTENKY PLATBY

Do 30 kalenddmych dni od podpisania zmluvy oboma stranami a najneskdr do zadiatku mobility bude

ridastnikovi mobility poskytnut6 spldtka vo r".iSke l00Vo zo sumy stanovenej v dl6nku 3 podla vf5ky
poskytnutej dot6cie, podl'a zmluvy o poskytnuti grantu na: Projekt v r6mci programu Erasmus*.
Ak je platba uveden6 v dldnku 4.1 niLlia ako I 00 o/o z celkovej vlSky grantu, podanie on-line spr6vy EU
Survey sa povaZuje za Ziadost ridastnika o vyplatenie doplatku finandnej podpory. In5titticia mi 45

kalend6rnych dni na vyplatenie tohto doplatku alebo na vyZiadanie dlfuej diastky od udastnika. Podanie

on-line spr6vy EU Survey sa povaZuje za Liadost ridastnlka o vyplatenie doplatku finandnej podpory.

In5titticia vyplati tento doplatok do vfsky l00o/o zcelkovej dot6cie 2655,-e, alebo vyZiada dlhtf diastku

od ridastnika.
0Castnik musi predloZit' ddkaz o skutodnom d6tume zatiatlo; a konca mobility na zdklade potwdenia o

ridasti poskytnutdho prijimajricou inStittciou.

ClANor s - SPRAvA EU SURVEY

4.1

4.2

4.3

5.1 Udastnik je povinny vyplnit' a podat' spr6vu on-line cez EU Survey po mobilite v zahrani(i, najneskdr do

30 kalend6rnych dnl po prijati vyzvy najei vyplnenie.
5.2 Od ridastnika, klorf nevyplni anepodd spr6vu on-line cezBU Survey, m6Ze in5titricia Liadat diastodnd

alebo riplnd vr6tenie zaslanej hnandnej podpory.

CrANor 6 -ruRrsDrKcrA A pnisluSNost suDU
Zmluva o poskytnuti finandnej podpory sa riadi vnritro5t6tnym pr6vnym poriadkom.
O nezhod6ch medzi inStitriciou a fdastnikom, ktord sa tfkajri interpret6cie, pouZitia a platnosti zmluvy a

ktord nie je moZnd vyrie5it' vzdjomnou dohodou, rozhoduje prislu5nf srid v srilade so z6konom.

6.1
6.2

PODPISY

Zat(astnika
Ing. Timea l(rupov6

,/ c-/
v Liline,dila 1.7.2016

Za in5titriciu
Ing, Lubomir Kr6lik, riaditef Skoly

t /'fiirariala tdlr:iiia ;lt*i;r rriqi;iralctilrriek:
(.rttensk*ho c. 5fi

0J]lr i o,,-,ii.*,
/ v Litine,dl:r-lJ20l6 {i



Priloha I

Program mobility pre zamestnancov
v Skolskom vzdelivani



Priloha II

Ctenot l: Zodpovednost'za SkodY

KaZd6 zmluvnd strana zbavuje druhri zmluvnf stranu

akejkofvek pr6vnej zodpovednosti za Skody, ktord utrpi
jej organiz6cia alebo zamestnanci podas plnenia tejto
zmluvy, pokial tieto Skody neboli sp6sobend

z nedbalosti alebo z rimyselndho zavtnenia inej

zmluvnej strany alebo jej zames0rancami.

N6rodn6 agentura Slovenskej republiky a Eur6pska

komisia alebo ich zames0ranci nenesf v r6mci tejto

zmluvy za Liadnych okolnosti alebo z akfchkofvek
ddvodov zodpovednost za Skodu spdsobenf

realiz6ciou mobility. N6sledne sa n6rodn6 agentura

alebo Eur6pska komisia nebudri zaoberat Ziadnou

poZiadavkou o n6hradu alebo preplatenie 5k6d.

itdnot< 2: Ukondenie zmluvy

In5titricia m6 pr6vo preddasne ukondit' alebo

vypovedat' zmluw bez akfchkofvek dal5ich pr6vnych

postupov v prlpade, ak prijemca nesplni niektonl z

povinnosti vyplivajricich z tejto zmluvy. In5titricia

upozomi prijemcu na neplnenie povinnostl

doporudenfm listom. Ak fdastnik nereaguje na

upozornenie v lehote jedndho mesiaca odo dila

dorudenia listu, in5tittlcia zmluvu ukondi, resp' od

zmluvy odstupi.

Ak ridastnlk ukondi zmluvu sk6r ako je uvedend v
zmluve alebo neplni pravidl6 zmluvy, musi w6tit'
diastku finandndho prlspevku, klor6 mu uZ bola

vyplatend, pokiaf sa z vysielajricou in5titriciou

nedohodol inak.

V pripade ukondenia zmluvy na zilklade vySSej moci
("force majeure"), t^7. v d6sledku vlnimotrnej
nepredvidanej situ6cie alebo udalosti mimo kontroly
fdastnika a ktor6 nieje d6sledkom chyby di zanedbania

povinnosti z ieho strany, md ridastnik pr6vo na

finandnj prispevok vo vf5ke, ktor6 zodpoved6

skutodndmu trvaniu mobility ako je uvedend v dl6nku

2.2 tejto zmluvy. Zvyind diastka grantu rnusi byt'

wdten6, iba ak nebolo dohodnutd inak s vysielajricou

organizilciou.

Cl6not< 3: Ochrana osobnfch ridajov

V5etky osobnd ridaje obsiahnutd v zrnluve musia byt'

spracovan6 v srilade so Smernicou (EC) E. 4512001

Eur6pskeho parlamentu a Rady o ochrane jednotlivcov s

ohladom na spracovanie osobn;fch ridajov in5tituciami a

org6nmi a o vofnom pohybe tah.ichto ridajov. Takdto

rldaje m6Ze n6rodnd agentura a Eur6pska komisia

spracov6vat' vfludne v srivislosti s realiz6ciou zrnluvy a

n6slednjmi aktivitami bez obmedzenia moZnosti

odovzdat' tieto ridaje org6nom zodpovednim za

in5pekciu a audit v srilade s legislativou EU (Dvor

auditorov alebo Eur6psky rirad pre boj proti podvodom

(oLAF).

UCastnik mdZe na zdklade pisomnej Ziadosti ziskat'

pristup k svojim osobn:im ridajom a opravit' inform6ciu'

ktor6 je nefpln6 alebo nespr6vna. Svoje poZiadavky a

otdzky k spracov6vaniu osobnfch ridajov musi zaslat'

vysielajricej organizilcii alalebo prislu5nej ndrodnej

agenture. Svoje n6mietky vodi spracov6vaniu osobnfch

ridajov mOLe zaslat Uradu na ochranu osobnfch ridajov

Slovenskej republiky, pokial' ide o spracov6vanie a

vyrZivanie tychto ridajov vysielajricou organiz6ciou'

ndrodnou agenturou, alebo Eur6pskemu dozorndmu

uradnikovi pre ochranu ridajov v Bruseli, pokial' ide o
vyuZivanie ridajov Eur6pskou komisiou'

Ctenot 4: Kontroly a audity

Zmluvnd strany sa zavdzttji poskytnrit' detailnd

inform6cie vyliadan€ Eur6pskou komisiou, nilrodnou

agentfrou a infmi nimi poverenimi orgdnmi za ridelom

kontroly realizdcie mobility a riadneho plnenia

podmienok zmluvy.


